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 الفصل الخامس 

 الخاتمة 

 أ. الخلاصة

استخدام   حول  الدراسة  نتائج  على  طلاب    ChatGPTبناء   حالة  دراسة  الترجمة  تعليم    قسمفي 
 ، يمكن استخلاص ما يلي: الحكومية الإسلامية ناتل منديلينج امعةتعليم اللغة العربية بج

به   ChatGPTي ستخدم    .1 يستعين  حيث  مساندة،  تعليمية   وسيلة   بوصفه  الترجمة  تعليم  في 
وإنجاز  الترجمة،  صياغة  وتحسين  والنصوص،  الجمل  وترجمة  العربية،  المفردات  لفهم  الطلاب 
الواجبات الدراسية. ومع ذلك، لا ي عد بديلا  عن المعاجم أو الكتب أو توجيهات الأستاذ، 

 لعملية التعلم.بل ي ستخدم بوصفه أداة  داعمة  

في سهولة الوصول إليه، وسرعة    ChatGPTتتمثل العوامل التي تدفع الطلاب إلى استخدام   .2
للتعلم  ودعمه  النصوص،  ومحتوى  المفردات  فهم  في  والمساعدة  الترجمة،  نتائج  على  الحصول 
الأحيان،  بعض  في  الترجمة  دقة  عدم  في  فتتمثل  يواجهونها  التي  التحديات  أبرز  أما  الذاتي. 

نتائج   بين  اختلاف  ووجود  والصرفية،  النحوية  القواعد  شرح   ChatGPTوعدم كفاية 
 وتوجيهات الأستاذ، مما يستدعي مراجعة نتائج الترجمة والتحقق منها.

أداة فع الة في مساعدة عملية ترجمة النصوص بين اللغة العربية    ChatGPTيرى الطلاب أن   .3
الثقة  وتعزيز  الترجمة،  جودة  وتحسين  النصوص،  فهم  تسريع  في  يسهم  إذ  الإندونيسية؛  واللغة 
بالنفس أثناء إنجاز الواجبات. ومع ذلك، فإن فعاليته تكون أكثر فائدة إذا است خدم بوصفه 

ريات الترجمة وقواعد النحو والصرف، حتى تكون نتائج الترجمة  وسيلة  مساندة  مع الإلمام بنظ
 دقيقة ومتوافقة مع سياق النص الأصلي. 

 ب. الاقتراحات

 التوصيات التالية: ةقدم الباحث تبناء  على ما توصلت إليه الدراسة، 

كأداة مساعدة وليس المصدر الوحيد للترجمة، مع   ChatGPTبالنسبة للطلاب: ي نصح باستخدام   .1
 الحرص المستمر على تعميق فهم قواعد النحو والصرف ونظريات الترجمة.

لتقنيات  .2 والفعال  الصحيح  الاستخدام  نحو  الطلاب  توجيه  ي رجى  الترجمة:  مادة  لمحاضري  بالنسبة 
، بحيث تخدم العملية التعليمية دون أن تقلل من قدراتهم    ChatGPTالذكاء الاصطناعي، بما فيها  

 التحليلية.
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بج .3 العربية  اللغة  تعليم  لبرنامج  الاهتمام  الحكومية الإسلامية ناتل منديلينج امعةبالنسبة  ي رجى   :
الترجمة   ومهارات  العربية  اللغة  تعليم  جودة  على  الحفاظ  مع  التعليم  في  الرقمية  الوسائل  بتوظيف 

 لدى الطلاب.

اللغة   .4 في  أخرى  دراسية  مواد  ليشمل  الدراسة  نطاق  توسيع  ي قترح  المستقبل:  في  للباحثين  بالنسبة 
استخدام   تأثير  لمدى  أعمق  دراسة  أو  زيادة   ChatGPTالعربية،  مع  الترجمة  مهارات  تطوير  على 

 عدد المشاركين في الدراسة.

وسيلة داعمة لتعليم الترجمة، بطريقة فعالة ومبتكرة،    ChatGPTبح استخدام  وبهذا، نأمل أن يص        
 وفي نفس الوقت تحقق الأهداف التعليمية للغة العربية على الوجه الأكمل.
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 حق الملا

 دليل المقابلة  أ. 

 . دليل المقابلة للطلبة في قسم تعليم اللغة العربية 1
 عند ترجمة النصوص العربية؟  ChatGPTكيف تستخدمون 

 على فهم معاني النصوص؟ ولماذا؟ ChatGPTهل يساعدكم 
 م الترجمة من وجهة نظركم؟ يفي تعل ChatGPTما مزايا استخدام 

 ما العيوب أو الصعوبات التي تواجهونها في استخدامه؟ 
 مهاراتكم في الترجمة؟ كيف ذلك؟ على  ChatGPTهل يؤث ر استخدام 

 م؟ وض حوا إجابتكم. يمناسب ليكون وسيلة مساعدة في التعل  ChatGPTهل ترون أن  
 
 . دليل المقابلة لمدر س مادة الترجمة 2

 في عملي ة التعليم؟ ChatGPTما رأيكم في استخدام 
 على الطلبة؟  ChatGPTما الآثار الإيجابية لاستخدام 

؟ ChatGPTهل توجد مخاوف من استخدام   في الصف 
 كيف يتم  تنظيم أو ضبط استخدام الذكاء الاصطناعي في أثناء التعل م؟ 
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